CEMAHTHEA

UepBOHOMY CRITTI Bif 30pi” (XBHi., 1, 570);, “Foayde HeOo axc crinume il o4l ceocto dAarummso”
(Xemm., 1, 570) Ta in.

Komp — me o3Haka IpepMeTa, fKy He 3aBKOH HA3Bell ONHHM CIOBOM 4YH HAPBiTh
CIIOBOCTIONyUeHHAM. YacTo B XyJOXKHIX TBOpaX MOKHA CIIOCTEPIraTH I OIHCH 3a0apBleHHS
TIpe AMETIB UH SBHII 00’ €KTHBHOI MiHCHOCTI, B AKX caM KOIip MpAMO He HA3HBAETHCA, a 3a0apBIeHHA
TipeMeTa UHNTAU CIIPHIMAE Uepes Horo ormic. OcoOIHBO YAacTO TAKi OMHCH, IO MICTATH BKA3BKy HA
KOTip, HAfBHi B MelzakaxX, a caMe B OIMHCcaX PaHKY, Beuopa. Hamp., v peueHHi “A 3aBTpa BpaHIli, KOITH
cxid crandaxHe noycapom cEiMAaNKy i KOIH HAI KOBTOTAPAUHN TBHHK 2aKyKypiKae.. — TOAL A
BHITY HA CBiXe MOBITpA, cTaHy Iif rodyOnM HeGoM...” (XBHIL., 1, 360) miapagHa qacTHHA “Keau cxid
CIMLTAXHE RONCAPOM CEIMANRKY” o0pasHo, IOeTHUHO IIePENIAc HePEOHHH KOIip, 3arpapa AKOTO
BHHHKA€E Ha HeGl BpaHIN, KOIH CXOANTE cOoHIle. AGo v peueHHI “OCHKA UepBOHA, K UepPBOHE 30I0TO,
QX TODHTh, THXI KREHIH JAZPYIRE 6 HINCHOMY AHMAPI €6020 RHCMA, A MOION PBibXH Haue
TIOCMIXAFOTECA — TAKi 3elleHi, QX CHHABOK BAHCE’ (XBHI., 1, 551) KOHCTPYKINA “KAEHH 3a2py3 L 6
HINCHOMY AHMapi c60z0 AcmA” Tepellac MHeoemill TKONip. 3pHYANHO, 3iCTABHBIM il 3i
CIOBOCTIONYUEHHAM “JHCTS MCOGHO20 KOALOpYy’, BHIBHMO, INO OIHCOBA KOHCTPYKIA HANAE
KOHTEKCTY IIOETHUHOCTI, KpacH IIpefMeTOBl — JTHCTA He IPOCTO MHCO6HO20 KOILOPY, a HABITh i3
OV PIITHHOBHM BiJTT1HKOM.

Taki OMHCOBI KOHCTPYKIIil MHCHPMEHHHKH YACTO MOMAKTE ¥ TBOPAX, OCKITFKH BOHH HATal0Th
TIeBHOI POMAHTHUHOCTI, TTOETHUHOCTI, OOpazHOCTI KOHTeKcTaMm. Harmp.: “IHOJL cone 3aseperiinin
3010moM, TOMI HA MO30K CTIAJae TalTOBAHHI ceplmaHoK” (XBHIL., 1, 220); “mepefi MHOI CTOLIO BCe
o3epo, i OYII0 BOHO 6 fazpanuyax eéedoposoi sopi..” (XpHIL, 1, 236).

Taxrm UHHOM, aHaNi3 coco0iB BHpaKeHHA KOTROPY ¥V ITPO30Bit MOB1 TO3BOIAE CTBEPIKYBATH,
e O3HAKy KONBOPY peamifi y cydacHifl yKpaiHCBKIH MOBI MOXKYTH IepefaBaTH CHHOHIMIUHI
CIOBOCTIONYUeHHA PI3HHX MOJiellel, CTPHAHEBHM CIIOBOM Y AKHX MOXKE BHCTYIIATH He TUIBKH IMEHHHK
Koaip, a 1 HOTO CHHOHIMH: fapda, Oapea, 3adaperenna, mie, TOPIBHANGHI TAa IMHPOKL OIHCOBI
KOHCTPYKILi, 3/TaTHI OKpecTHBaTH 3a0apeleHH 200pakKyBaHUX peatii, HAJABaTH BHPAZHOCTI TOIIO.
OTXKe, Tlepefaya KOTEOPIB Ta iX BifTIHKIB y cydacHif YKpaiHCBKIHl MOBi, K i B iHIIHX MOBaX,
JOCATAETECH Pi3HOMAHI THHMH MOBHHMH 3aC00aMH i CTIOC 00aMH.
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Iryna Babiy. Language tools and ways of expressing colour in modern Ukrainian
lanpuage. In the article language tools and ways of expressing colour daltribute are
excmined on the material of prose language. It is determined that in modern Ukrainian
language the reproduction of colours and their tints is done with different language tools
and ways that helps to envich and concretize artistic speech.

Poman Tyoox
IHBAPIAHTHE 3HAYEHHA TA CTPYKTYPA NONICEMAHTUYHOIO CNIOBA

[TougTTd “iHRapiaHT”, K BijloMo, 6yIo pozpodieHe v oHOMOTII [5, ¢. 7]. 3 UacoM, OffHAK, BOHO
TIOMMHPHIOCA H HA 1HIM PiBHI MOBHOI cHCTeMH. B ceMaciomnorTii okpeMi aBTOPH pO3TIAAAI0TE iHBApiaHT
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AK “a0CTpaKkTHY OJMHHITI0 MOBH, AKiH IMpHTaMAHHA CYKYIHICTh XapaKTepPHHX PHC i OCHOBHHX 03HAK
yeix i KOHKpeTHHX peamizalfiff, fKi PBaXkarThcA ii BapianTamM®” [1, c. 83]. Buxoafun 3 3arampHOI
Teopii iHBapiaHTa [4, c. 214-215], AOCTIJHHKH NeKCHUHOI CeMAHTHKH TPOTHCTABIAIOTE OKpeMi
KOHKpPeTHI CMHCTH BEAHBAaHHA CIIOBA B MOBJEHHI fK CEMAaHTHUHI BapiaHTH HOTO VABHOTO
CEMAHTHUHOTO iHBapiaHTa i TOMY pO3TIAJAIOTH iHBApiaHT JNHIe B HOro KOHKPETHIiM peamizamii B
CHHTATMATHYHOMY IDUIaHI MOBIEHHA Oe3 OITIAAy HAa IApajurMaTHUHHH IDIaH CHCTeMH MOBH. Tak,
OUEBHHO, BHHHEIIA TpolieMa ceMaHTHUHOI JepHBallii HacTymHoro JICB Bif motte peTHE OTO.

JIM. Bacunkep, 30Kpema, BBAXae, IO BiJHOIIEHHA MiX  pPI3HHMH 3HAUeHHAMH
TIONiCeMAHTHUHOTO CIIOBA 0A2yeThCA Ha TIOCHI IOBHIH TaHIFOTOBIH AepHBaIlii, IIeHTPOM SKOi 3aBEIH €
TONOBHE 3HAYEHHA, HANPHKIAJ, 3es12. ) BepXHIH Imap IpyHTY, O) IPYHT, OIMOpa; B) MicCIle
TMPOXUBAHHA, TOUIO. BiJl OCHOBHOTO 3HAYeHHA zo0eq “AK UACTHHA Tilla IFOIHHH, ab0 TBapHHH'
YTBOPIIOTECA TIapalellbHO 3HAYEHHA “OJFHHIA PaxyHKy XyAoOH’, “IepefHI UYacTHHA UOTOCH,
KOTOHH, TMoizfa”, “BHOOPHII KepiBHHK' B OpraHaxX CAMOVIIPABNIHHA, 4 TAKOXK “XapuoBHH ITPOAYKT
KpyTioi GopMH (TOTOBKA KaITyCTH, CHPY, TOINO)” [2, c. 146].

BrmizpKicTs MOAIOHIX Pi3HHX 3HAYEHE BiT3HAYAINCH AOCTITHHKAMH IIe 3 MHHYIOTO CTONITTA.
ITpara, HazHBaMHCA TAKi IPOTlECH pafiariieto [6, c. 154], a He Aepupatiero. OHAK KOJEH i3 TepMiHIB
(TOHATE) He PO3KPHBAIOTH MEXAHIZMY BHHHKHEHHS JepHBaIlii KOXKHOTO HACTYITHOTO 3HAUEHHS,
OCOOIHBO 3 TMOTIAAY BiTHOIIEHHA iHBApiaHT — BapiaHT, a0 MeHTp i TaHIIOT IepPHBATIB, iHBApiaHT AK
OJTHHHIIA CHCTEMH MOBH 1 BapiaHTH AK HOTO CHHTATMATHUHI Peatizalfi.

IHaxie xKaxyum, mMpodiema MOIATAE B TOMY, AK BHIUMHTH CEMAHTHUHHI BapiaHT i AKa #Horo
POTE ¥ TOPOTEEHH] PI3HHX CeMAHTHYHHX 3MICTIB (JlepHBATIR).

BijHOIIIeHHT Mi& iHRapiaHTAMH i BapiaHTAMH B CeMAHTHI[ CIOBA MOMITHO BiJpi3HAFOTHCH Bif
BiTHOIIIEHF Mi%E iHBapiaHTOM fK aOCTPaKTHHM YyIBHHM TIpeJMETOM i BapiaHTaMH fK KOHKpETHHMH
BTUIEHHAMH, pPealizalliiMi, adcTpakTHOTO iHBapiaHTa.

Jnd mizHaHHA i PO3KPHTTA BiTHOIIEHs MiK CeMAHTHUHHM iHBAPIAaHTOM i 3MIHHHMH CMHCIAMH
CIIORA HeOOXiTHO, OUEBHIHO, BHXOJNUTH 3 TIO3HIl MOBIA (TOTO, XTO IHIME), TOOTO TBOPIA TEKCTY, 1
PO3TIAHYTH caM IIPOLEC MOPO/FKEHHS i YTBOPEHHT HOBOTO 3MICTY KOHTEKCTY. OCKITBKH B HASBHOMY
KOHTEKCTi y&e 2adiKcOBaHO MOPOTEEHHH HOBHI 3MicT, TO JOCTITHHK (3 TO3MINi unTaua abo cIyxXaya)
MOXe JHIe KOHCTATYBaTH BiJMIHHOCTI Pi3HHX 3HaYeHb — KOHTeKcTiB. Hi mpollec, Hi MeXaHi3zM ix
TIOPOIKEHHS B TAKOMY Pazi He IIPOSBILIIOTECA i He MOACHIOITECA. J{OCTiTHIKAM 3aIHITAeTECA JIHIIIE
CTIeKYFOBATH, PO3MiPKOBYBATH, BiATBOPIOIOUM VABHY IOCTiOBHICTE [epHBaii UM KoHOITypamii
MIHTHBOI KapTHHH KOHCTATHHX Ta PBapiaTHBHHX KOMIIOHEHTIE Y CEMAHTHUHOMY 3MICTI CIOBA
[1, c. 82-94].

B oOCHOBi BiTHOIIIEHs Mi% CEeMAHTHUHHM iHBApiaHTOM i 3MiHHHMH KOMIIOHEHTAMH CeMAaHTHEKH
CIIORA JIe:KaTh MPOIecH y3arankHeHHd i Apdepertrianii. [Tepundi BiA0YBacThCA B MapaIHT MATHUHOMY
TDTaHi CHCTEMH MOBH, APYTHH — Y CHHTarMaTHUHOMY IITaHi MOBIEHHI BHACTiIOK B3aeMO[ii IHX
JBOX TIPOIIECiB BiIOYBAEThCcA Te, IO TPHIHATO HA3WBATH CEMAHTHUHOK BapiaTHBHICTIO CIIOBA,
TMeKCHKO-CEMAHTHUHHMH BapiaHTaMH UH 3MIiHOI 3HAUeHHS CIOBA. Y BiNIOBIAHOCTI 3 IHMH JBOMA
IpoIecaMH MeTOJHKA ‘‘3HAUEHHA-CMHCI Iepedadac pOIWIeHYBAHHS CEeMAaHTHKH CIOBA HAa JBa
Pi3HONITAHOB CHHTATMATHYHI KOMIIOHEHTH CTAOLTEHHI iHBApiaHT V TUIaHI MOBH i 3MIiHHIH — Y IDIaHI
MOBIeHHA [7, ¢. 159]. Po3riaaeMo KOKHIH 3 HUX JeTaTbHIIlle.

InpapianTHHH KoMIOHeHT. Bizpmem0O Jmd TPHKIAAY pizHI 3HAUeHHA cIoBa head 1.
TyMauHIil CTOBHHK OIICYE HOTO Tepille 3HAYeHHA AK ““Ta UACTHHA TiNa, AKa Mae B codi {contains)
oUi, BYXa, Hic, pOT 1 MO20K — Yy TBapHH cliepey TiNa, y ToauHn — 3ropu” [LDE, 1]. THime 3HaueHAS
(9) omHCcyeThCA AK “BepXHA UACTHHA TIpeiMeTa, AKA BigpizHAEThCA a00 BiTOKPEMITIOETHCA Bif| HOTO
ocHOBHOI mMacH” (body) “the head of the nail (ib.) romopka mpaxa”. OTXKe, BHHHKAE MHTAHHA, KA
O3HAKA 13 TMOHATTA head (1) Gyma MOKIajeHa B OCHOBY HA3WBaHHA UACTHHH IBAXY. HeolxigHo
3Q3HAYATH, 10 HIAKOTO IIePeHOCY 3HAYEHHS UM IIEBHOI O3HAKH IIPH LIBOMY He CIIOCTEpiTacThCH.
BimOypaeThca Tpollec y3aranbHeHHA TOHATTA head (1) 13 HBOTO BHAUIAETHCA Ta O3HAKA, IO
BHABIAETECA HEeOOXiTHOK MJf CINKYBAaHHA IHOJeH, “KOMYHIKATHBHO pelleBaHTHOM™”, a came
“pepxXHA". O0’eKTHBHHM JOKA30M TOTO, III0 MOBeIlh BHLIHE caMe If0 O3HAKY, a He 1HIIY € Te, IO [
mudepeHIialii YacTHH IBAXa AKpPa3 BOHA CcTala KOMYHIKAaTHBHO BaXKIHBOI, BCi iHIM (oui, ByXa, Hic,
POT i MO30K) BHABHIHCA 3aHBHMH, BOHH He OYIIH aKTyalli20BaHi, TOUHIIe, Oy TyT HeHTpamizoBaHi.

Buminena, TakHM UHHOM, KOMYHIKATHBHO-PeIeBAHTHA O3HAKA MOHATTA 2ovtoed PIKCYETHCA ¥
BiMIOBiTHOMY CTIOBi Aead AK cTaGiMBHHI iHRBapiaHTHHI KOMIIOHEHT HOTO 3HAYEHHA B IIIAHI MOBH i
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BHKOHVE CMHCIOPO3MeKYBAThHY (PYHKINI0 ceMaHTHUHOI mudepeHtifiHoi o3Haku (= CHO) B ImmaHi
MOBJEHHSA IS MOPOEKEHHA MOCTIIOBHO Pi3HHX CMICIIE YAHBAHHSI CIIOBA HA BIMIOBIHO Pi3HHX
OCHOBAX CeMAaHTHUHOI OITO3HITii: HA YACTHHAX TOPH — the head of @ mouniain — “BeplHAa TOPH”, HA
YACTHHAX CXOMB — the head of the stairs — “BePXHS IIIOMIAMIKA CXOJiB", HA YACTHHAX CTOPIHKH —
the head of a page 1 1.7. [BAPC]. Tak TopoTEYIOTECA Pi3HI cuucau BEAHBAHHA CIIOBA TTPH HE3MIHHOCTL
YACTHHH HOTO iHBapiaHTHOTO 3HayexHA B TIIAHI MOBH.

Head — pepxHA yacTHHA TiNa JNHINE yV TEOJHHH, 00 y TBAPHHH, IK 3a3HAYEHO V TIYMAUHOMY
CIOBHHKY, BOHA € IIepefHBON WYACTHHOI, 1 I O3HAKA TAKOX BHIBHIACA KOMYHIKATHBHO
pelleRaHTHOK, TOMY IO BHKOHYE (VHKII CeMAHTHUHOI ApdepeHIlialii He IDMIIle HA OCHOBI UACTHH
TiTa TBapHH, a # Ha iHIMX OCHOB, 30KpeMa, IOJ0 YACTHHH IrpoIecii (KOMOHH) — the head of a
procession (0of a column) — “romoea mpoliecii, KomoHH” uH yacTHHH deprH — the head of a line
(queue) — the front of firthest point [LDE].

Tak camo KOMYHIKaTHBHO PelleBAHTHOH BHIBHTIACA O3HAKA BAXKIHBOCTI TOIOBH CTOCOBHO
CMHCIIOPO3MEXKYBATEHY (YHKIN0 HA TOCIOBHO PizHHX OCHOBAX: IMOAO wWieHiB ciM’i — the head of
the family aSo crmiepobiTHHKIB Bifminy — the head of the department — “HayansHHK BiALTY”, TOIIO.
OzHaKa GOpMH (OKPYTINCTE) TONOBH IE0MHH aKTyaI3yeThCA A AHdepeHIfialii TacTHHH POCTHH —
the head of a flower — romoea xBiTKH, a head of a cabbage — “xauan xamyctn” i mog. [BAPC].

AHam? yEKHBaHHA CIIOBA Aead TIOKA3ye, 10 B Pe3yIbTaTi “CIEIiali30BaHOTO” y3araibHeHHA
TOHATTA, TOOTO BHJIIEHHS He JHIIE CYTTERHX, ale H KOMYHIKATHBHO PeleBAHTHHX O3HAK IIOHATTI, ¥
3HAUEHHI CTOBA B INMaHi MOBH (PIiKCYIOThCA cTalimbHI iHRApiaHTHI eleMeHTAPHI OJFMHHI[l 3MiCTy —
CeMH, fKi CKIAJATh HOTO CeMAHTHUHHH iHBapiaHT — iHBapiaHTHe 3HAUeHHT B TDTAHI CHCTEMH MOBH.
Habip Takmux KOMyHIKaTHBHO pelleBaHTHHX O3HAK MTOHATTA Ie AKpa3, 3a H3HaveHHsM B.M. Commilera,
“CIpoIleHe MOHATTA — Te cTal0ilkHe B TOHATTI, TOH MIHIMYM O3HAK TIOHATTH, 3aKpilIeHHH 3a
BifITTOBiTHIM MOBHHM 3HAKOM head, M0 € HeOOXiTHHM JjIf TOTO, IMod IeH 3HaK HaOyB CyCHUThHOI
3HAUHMOCTI, 1 K POOHTE CIIOBO 3PO3YMIIIHM Ta A€ MOKIHBICTE HoMY QVHKIIOHYBATH B MOBJIEHHI
[4,c. 111].

3miHHHA KOMNOOHEHT. 3 OTIAMY Ha Te, IO CEMAHTHUHHI iHBapiaHT € Jmime HaOOpOM
abcTparoBaHHX CeMaHTHUHUX MH(epeHIGTHIX 03HAK MOHATTS, iHPapiaHTHe 3HAYEHH He € TIOHATTAM 1
He MOXe MAaTH MOBHOTO H OJHOZHAUHOTO CMHCTY — I[IIOTO MOHATTA B TDIaHI MOBH. JIA pearizartii
CROEl ceMaHTHUHOI MHbepeHITiTHOI YHKIN] oMy KOHUYe HeoOXiHA OCHORA CEMAHTHUHOL OMO3MIIii —
KITac TOTOXKHHUX TIOHATh, 00’ €JHAHUX OJHIEI0 CIIIBFHOK, TOOTO iHTeTpambHOK CceMOr. [Hakiie
KaXyUl, IHTeTpalhbHAa CeMa BHKIIOUAE MOKIHBICTE “‘TOPHIOHTANRHOTO  TIPOTHCTABIEHHST Pi3HHX
TIOHATH HA OCHOB1 CIIIBHOI O3HAKH 1 TIEPeBOMHTh CeMAaHTHUHI OMO3MIi B BEPTHKATHHY ILIOIIHHY
IudepeHIiamii TOTOEHNX TTOHATH, AKi YTBOPHIOTH 3MIHHY OCHOBY CEMAHTHUHOI OTIO3HII 1 OJJHOYACHO
3MIHHY OCHOBY CMHCIY BXHBAaHHA CIOBA: CTOCOBHO YACTHH Tila THOHHH head (BepXHA OKpYIIA,
HaHPaXIHBIIA YaCTHHA Tilla MEOIHHH ) — “TONOBA” UH YACTHHA TOPH heqad (BepXHA UACTHHA TOPH ) —
“pepumHa”’. OTXe, “CMICI — Ile MAapKOBaHHI UNeH ceMaHTHUHOI omozmmii’ [3, c. 53]. 3HauyeHHA
CIIOBA BHCTYTIAE K Hadip MIHIMATEHHX CTA0iMBHIX KOMYHIKaTHBHO PelleBaHTHHX O3HAK MOHATTA, AKi
37aTHI BHKOHYBAaTH CMHCIOPO3MeXYBaNmbHI (VHEKI ceMaHTHUHHX JH(epeHIHHHX O3HaK Ha
TIOCTJOBHO Pi3HHX OCHOBAX CEMAHTHUHOI OMO3HMINi B IITaHI MOBIEHHS i TAKHM UHHOM ITOPOTKYBATH
TIPaKTHUHO HeoOMeEeHY KITBKICTh Pi3HHX CMHCTIB [7, c. 36].

OTrxe, BHAICHHT HA0OPY UH IIyUKa KOMYHIKATHBHO PEleBAHTHHX O3HAK ITOHATTI — CeM K
KOMITOHEHTIB iHBapiaHTHOTO 3HAYeHHA CIOBA i MOEKIHBICTh iX akTyamizamii B pizHIX KUTBKICHHX i
AKICHHX KOMOIHAIIAX IMiIBHIINYE CMHCIOTBIPHY HMOTYEHICTE ciora. JJokKH xod omHa CHO (2 myuka)
CIIPAMOBYE CIHOBO-2HAK HA IIOCTiJOBHE HA3HBAHHA Pi3HHX IIOHATh, HOTO 3HAUEHHS 3AIHINAETHCHT
HesMiHHUM. Came I BiJHOCHA HEe3MIHHICTH 3HAueHEL 3al0e3leuye cTaliMBHICTH MOBH i poOHTH ii
HAJTiHIM 3ac000M CIUTKYBAHHSA 32 TOTIOMOTOI0 00Me&KeHOI KiTBKOCTI MOBHHX OJTHHHIIb.
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Roman Dudok. Invariant Meaning and Structure of Polysemantic Unit The semantic
structure  of polyvsemanttic  linguistic units has been discussed in the paper. The
methodological approach called “meaning — sense” is shown in the article. The method
predetermines two kinds of the semantic contert of the same linguistic unit — the invariant
in language and the variable in speech The invariemt semaptic content is termed
“meaning ” and the variable — “sense”. The process of generdting different exact senses
of the same linguistic unit in speech and the invaricnt meaning determined by the language
semantic system are shown in the article.

Onexcandpa OcmpoeceKa

TUNONOMA AHMINCLKUX AIECNIB-3B’A30K OLUIHHOI CEMAHTUKU
Y XYOAOXHBEOMY AUCKYPCI

AKTYaTBHICTh BHBUEHHA [IECTIB-3B°I30K AHTTHCHKOI MOBH BHZHAYAETHCHA, 3 OJHOTO OOKY,
BAXIIHBICTIO BHBUEHHI MOBH VY pPeallbHOMY MHCKYPCl, BHSBIeHHSIM CIHelHGpIKH (yHKIIOHATEHOI
CEMAHTHKH MOPHHX OJIHHHITH 3 YPAXyBAHHAM CHTYAIlli CIUIKYBAHHA, a 3 iHIIOTO OOKY — HeJOCTaTHIM
BHBUEHHAM i€CTIB aKCIOMOTIUHOI TeMAaTHKH, 30KpeMa aHTWIiHCBKUX [IECTBHHX 3B A30K ¥
Xy AOKHBOMY JHCKYPC.

MeTa cTarTTi PH3HAYHMTH IPaTMATHUHHN IMOTEHIaNl aHTTHCHRKHX TECTIBHHX 3B’ A30K, AK €
peamizaTopaMi KaTeropii OIiHKH, 3 TOrIAAy QYHKIIOHATFHO-KOMYHIKATHBHOTO IX aHamizy B
XyAOKHBEOMY JHCKYpci. Ji€cToBa-3B’f3KH eKCHNIKYIOThCA Y TEPMiHI KaTeTopid OIHKH, AKHH 1
BH3HAUAE THI TUCKypcy. JId IHX AieCTB XapaKTepHi JedKi BIACTHBOCTI, AKi BifIPi3HAIOTEH iX Bif
iHTIHX mieciB. Hacamiepe i, BOHH BHAIIAIOTECA CBOET0 (PYHKIT€F0, OCKITBKH BHCTYIIAIOTE ¥ PedeHH] B
CKIa/li iMEHHHKOBOTO MPHCY/KA 1 CIIONYUAI0Th TAMET i3 ITpeAHKATHBHHM wWieHOM. CYTh ITpefKara
TIONATAE V BH3IHAUEHHI 1 OIHI[ CTATHUHHX BIACTHBOCTEH 1 MHHAMIUHIX IMPOABIB 00’ EKTiB AiHCHOCTI
Ta iX BifHOIIEHE . 51 Apo MpeIHKATHOI TeKCHKH CKIAJA0Th TECTOBA. 3 IXHIMH ceMAHTHUHHMH KIacaMH
TIOB’ f3aHi 1 OCHOBHI THITH 3HAUeHb 03HAKH, 4 TAKOXE BAXKIHBI THIH peieHb.

YBech MacHB IpefuKarie JI. BacHnreR TpyIye 3a TphOMA KpHTepiami: 1) 3a JOMiHAHTHHMH
KOMITOHEHTAMH iX 3HauUeHb, fKi BHJIMIOTECA HA 0azi IeKCHUHHX TApajurM, 2)3a SIepHHMH
KOMITOHEHTAMH, fKi BHKOHVIOTH (PYHKIIIF0 ieHTH(IKATOPIE OCHOBHHX CEMAHTHUHHX KIAcCiB CIiB i
¢pazeomorizmip, IO BHAUISIOTECS 28 JeHOTATHPHHM IIPHHIMMIIOM, 3)2a CHHTATMATH'IHHMHI
KOMITOHEHTAMH, fKi BHUIEHOBYIOTHCA Ha 0a3l CeMaHTHKO-CHHTAKCHUHHX Mofellell peueHHA, AApOM
AKUX € TpeukarH. Ili Tpu KmacHdikamii mepeXpellliyl0ThcAd MiK c000W. 3a JOMiHAHTHHMH
TeKCHUHHMH KOMIIOHEHTAMH 3HaYeHHA BHAUIAIOTHCA Jpa OCHOBHI THITH ITPEJHKATIE: iCHYBAaHHA
(3TiTHO 3 JOMiHAHTHHM KOMIIOHEHTOM “OyTH” abo “He OyTH") i aKI[iOHAMBHI (3TiHO 3 JOMIHAHTHHM
KOMITOHEHTOM ““3[[iHCHIOBATH IIOCEH™ 2 TIO3UTHBHHM YH HeTaTHBHHM BifiTiHEKOM) [3, c. 119].

H. CazoHOBa TpaKTye IpeIHKATHBHICTh fAK BHZHAUANGHY O3HAKY OJHHHIN MOBIEHHEBOTO
CTIIIKYBAHHA 1 BBAXKAE, 10 ii BApTO POTTAMATH K BIACTHRICTh PEUeHHH 1 K 000B’ T3KOBY YMOBY HOTO
icHyBaHHA [8, c. 10].

[TpeAHKATHBHICTE — Ile TIOHATTA BiTHOIIEHHSA, AKe BijioOpaxkae HAfABHICTH a0 BiJICYTHICTE
3B’ 3Ky OyIp-KOTO TIpeJMeTa UH SBHINA 3 MOHATTAM iCHyBaHHA, OyTTA. BIacHe cTRepaEeHHA
HagBHOCTI a00 BiJICYTHOCTI 3B’ A3Ky Oy [p-4UOTO 2 OV Ib-UHM, 3B’ A3KY JBOX 000B’ A3KOBHX KOMIIOHEHTIB
yCciX TIOBIIOMIEHh CTAHOBHTEH 3MICT TPEJHKATHBHOTO BiJHOIIEHHA. [IpeHKATHBHHI 3B 30K MikK
T AMETOM 1 TIPHCYAKOM HaHUiTKillle BHABIAE MpeHKATHBHICTE ¥ PEUeHHI. 3a CBOEK 3HAUVIIICTIO ¥
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